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ǒPrécautions de sécurité 

Veuillez noter que le contenu des instructions dôutilisation et des pr®cautions de s®curit® 

correspond aux normes en matière de sécurité en vigueur à la date de rédaction de ce manuel. 

 

ǒRemodelage 

Pour des raisons de sécurité, veuillez ne pas modifier ce produit apr¯s lôachat. 
 

ǒDroits d'auteur 

Tous les droits d'auteur, de marques, et autres droits relatifs à la propriété intellectuelle liés 

aux documents, programmes et autres éléments fournis avec ce produit sont attribués à Dai 

Nippon Printing Co., Ltd., ainsi qu'aux autres détenteurs de droits éventuels. Sauf dans les cas 

prévus par la loi, ils ne peuvent être dupliqués ou utilisés sans l'accord préalable de Dai 

Nippon Printing Co., Ltd. 
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français  
 

AVERTISSEMENT 

Afin de r®duire les risques dôincendie ou dô®lectrocution, ne pas exposer cet appareil ¨ la pluie ou ¨ lôhumidit®. 

Afin dô®carter tout risque dô®lectrocution, garder le coffret ferm®. Ne confier lôentretien de lôappareil quô¨ un 

personnel qualifié. 

Cet appareil doit être relié à la terre. 

Pour les appareils raccordés, la prise de courant est installée près de l'équipement et doit être facilement 

accessible. 

Pour déconnecter l'alimentation principale, débranchez le connecteur AC IN. 

Lors de lôinstallation de lôappareil, incorporer un dispositive de coupure dans le c©blage fixe ou brancher la fiche 

dôalimentation dans une prise murale facilement accessible proche de lôappareil. En cas de probl¯me lors du 

fonctionnement de lôappareil, enclencher le dispositif de coupure dôalimentation ou d®brancher la fiche 

dôalimentation. 

AVERTISSEMENT sur le connecteur dôalimentation 

Utiliser un cordon dôalimentation approprié à votre tension dôalimentation secteur locale. 

1. Utilisez un cordon dôalimentation (c©ble secteur ¨ 2 fils)/fiche femelle/fiche mâle conformes à la 

réglementation de sécurité locale applicable. 

2. Utilisez un cordon dôalimentation (c©ble secteur ¨ 2 fil s)/fiche femelle/fiche mâle avec des caractéristiques 

nominales (tension, ampérage) appropriées. 

Pour toute question sur lôutilisation du cordon dôalimentation/fiche femelle/fiche m©le ci-dessus, consultez un 

technicien du service après-vente qualifié. 

Pour les clients en Europe 

Ne pas utiliser cet appareil dans une zone résidentielle. 

Il sôagit dôun produit de Classe A. Dans un environnement domestique, cet appareil peut provoquer des 

interferences radio, dans ce cas lôutilisateur peut °tre amen® ¨ prendre des mesures appropriées. 

Dai Nippon Printing Co., Ltd déclare par la présente que cette DS-RX1 est conforme aux exigences essentielles et 

aux autres dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE. 

Le fabricant de ce produit est Dai Nippon Printing Co., Ltd 

1-1-1 Ichigaya Kagacho, Shinjuku-ku, Tokyo 162-8001, Japan. 

L'importateur pour la R & TTE et RoHS est DNP PHOTO IMAGING EUROPE SAS, 

ZI PARIS NORD II -BP 51077, 22 AVENUE DES NATIONS, PARC SILIC -VILLEPINTE, 95948 ROISSY  

CDG CEDEX, FRANCE. 

Si vous souhaitez vous séparer de ce produit, ne le jetez pas avec les déchets ménagers. 

Conformément à la legislation établie par la Directive WEEE (Directive 2002/96/EC) unsystème 

de collecte séparée des produits électroniques usages est mis en place dans les pays de lôUnion 

Européenne. 
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Introduction                                            

 
Nous vous remercions dôavoir achet® ce dispositif. 

Ce document explique la manipulation et les opérations requises pour utiliser cette imprimante. 

Veuillez lire attentivement ce document avant utilisation. 

Assurez-vous de lire « Pour un fonctionnement sans risque è (pages 2 ¨ 4) et de faire fonctionner lôimprimante de 

manière appropriée. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pour un fonctionnement sans risque                       
 

 Assurez-vous de lire ce document avant utilisation. Apr¯s lôavoir lu, conservez-le en lieu sûr afin de pouvoir ה

vous y référer ultérieurement en cas de besoin. 

 Les avertissements figurant ici visent à garantir une utilisation appropriée du dispositif, à éviter que ה

lôutilisateur ou dôautres personnes ne se blesse(nt) et ¨ pr®venir les dommages mat®riels. Veuillez prendre en 

compte ces avertissements. 

 

 

Ẽ À propos des indications « Avertissement » et « Précaution » 
Les niveaux de blessures ou de dommages possibles dus à une utilisation inappropriée sont énumérés 

ci-dessous et classés dans les catégories « Avertissement » et « Précaution », en fonction des degrés de danger 

quôils repr®sentent. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ẽ À propos des symboles 
Les symboles ci-dessous ont la signification suivante : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ce symbole attire lôattention sur des avertissements et des pr®cautions ¨ prendre. 

Les détails figurent dans ou près de ce symbole. 

 

Ce symbole indique des actions interdites. 

Les détails figurent dans ou près de ce symbole. 

Ce symbole indique des actions nécessaires et du contenu pertinent. 

Les détails figurent dans ou près de ce symbole. 

 

Les accidents causés par la non prise en compte des avertissements accompagnant ce 

symbole peuvent entraîner des blessures graves ou mortelles. AVERTISSEMENT  

Les accidents causés par la non prise en compte des avertissements accompagnant ce 

symbole peuvent entraîner des blessures physiques ou des dommages matériels. PRÉCAUTION  
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 Utilisez le dispositif uniquement à la tension et la fréquence prévues. Un raccordement incorrect ה

peut provoquer un choc électrique ou un incendie. 

 vitez de surcharger les prises et dôutiliser des rallonges. La prise pourrait surchauffer et£ ה

provoquer un incendie. 

 Nôendommagez, ne d®truisez, nôenveloppez et nôalt®rez pas le cordon dôalimentation. £vitez ה

également de placer dessus des objets lourds, de tirer dessus ou de le plier de façon excessive. 

Cela pourrait lôendommager et provoquer un incendie. 

 Ne placez pas lôimprimante ¨ des endroits o½ lôair contient une forte teneur en sel ou des gaz ה

corrosifs. Cela pourrait provoquer un incendie. 

 Nôobstruez pas les orifices dôa®ration. La chaleur pourrait sôaccumuler dans lôimprimante et ה

provoquer un dysfonctionnement ou un incendie. 

 Ne montez pas sur lôimprimante et ne placez pas dôobjets lourds dessus. En outre, ne forcez pas ה

excessivement sur les touches, les commutateurs, les bornes, etc. Cela pourrait casser 

lôimprimante et blesser lôutilisateur ou dôautres personnes. 

 Faites preuve de prudence pour ®viter de vous blesser ou dôendommager quelque chose sur les ה

bords de lôimprimante. 

 Nôutilisez pas cette imprimante pour des applications dans lesquelles un dysfonctionnement ה

pourrait mettre en danger la vie dôune personne  

(comme les applications m®dicales, spatiales, a®ronautiques, ou dôautres applications exigeant 

une extrême fiabilité). 

 

 Lôimprimante p¯se environ 14 kg (31 lb). Lorsque vous la déplacez, soulevez-la de façon à éviter ה

une contrainte physique excessive. Le fait de soulever lôimprimante de mani¯re imprudente ou de 

la faire tomber peut provoquer des blessures. 

 Placez lôimprimante aussi pr¯s que possible dôune prise et laissez lôacc¯s d®gag® afin de pouvoir ה

d®brancher facilement le cordon dôalimentation en cas de probl¯me. 

 Sôil y a de la poussi¯re sur la fiche, nettoyez-la bien. Cela pourrait provoquer un choc électrique ה

ou un court-circuit. 

 ,Si des objets m®talliques ou des liquides sont tomb®s dans lôimprimante et sôil y a de la fum®e ה

une odeur ®trange ou toute autre anomalie apparente, mettez imm®diatement lôimprimante hors 

tension et débranchez le cordon dôalimentation. Ensuite, contactez un repr®sentant du service 

après-vente. Ne continuez pas ¨ utiliser lôimprimante si elle ne fonctionne pas correctement. Cela 

pourrait provoquer un choc électrique, un court-circuit ou un incendie. 

 

 Assurez-vous de relier le fil de terre. Sinon, cela pourrait causer un court-circuit et entraîner un ה

choc électrique ou un incendie. 

 

 Ne branchez ou débranchez pas le cordon avec les mains mouillées. Cela pourrait provoquer un ה

choc électrique. 

 

 Nôouvrez pas lôint®rieur de lôimprimante, ne d®montez pas les pi¯ces internes et ne modifiez pas ה

lôimprimante. Cela pourrait provoquer un choc ®lectrique, un incendie, des blessures ou des 

dommages ¨ lôimprimante. Pour les v®rifications, les ajustements ou les r®parations internes, 

veuillez contacter un représentant du service après-vente. 

AVERTISSEMENT  
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 Nôinstallez pas lôimprimante ¨ des endroits poussi®reux ou extr°mement humides. Cela pourrait ה
provoquer un incendie ou un choc ®lectrique, ou endommager lôimprimante. 

 Nôinstallez pas lôimprimante sur une surface instable. Elle pourrait tomber et blesser lôutilisateur ou ה

dôautres personnes. 
 Ne laissez pas de corps ®trangers p®n®trer dans lôimprimante. Ils pourraient provoquer un choc ה

électrique, un court-circuit, un incendie ou des dommages ¨ lôimprimante. Si quelque chose tombe 

dans lôimprimante, mettez imm®diatement lôimprimante hors tension et appelez un repr®sentant du 

service après-vente. 
 .Nôouvrez pas le capot pendant lôimpression. Cela pourrait casser lôimprimante ה
 .Ne déversez ou ne vaporisez jamais de liquides ou de produits chimiques dans lôimprimante ה

 Lors du nettoyage du capot, nôutilisez pas de nettoyants ¨ base de diluant, de trichloro®thane, de ה
benzène, ou de cétone, ou de chiffons traités chimiquement. Ils pourraient décolorer ou détériorer le 

capot. 
 

 Au moins une fois par an, d®branchez le cordon dôalimentation et nettoyez les broches et la fiche. Une ה
accumulation de poussière pourrait provoquer un incendie. 

 Lorsque vous imprimez en continu pendant de longues durées dans une petite pièce, assurez-vous que ה

la ventilation est suffisante. 
 ,Si vous avez pr®vu dôutiliser lôimprimante dans un v®hicule de transport (train, camion, bateau, etc.) ה

veuillez en parler au préalable à un représentant. 

 Lorsque vous vous d®barrassez de lôimprimante, des ®l®ments p®riph®riques, de lôemballage ou des ה

supports, veuillez respecter les ordonnances locales dôenl¯vement des d®chets. Pour en savoir plus, 

contactez les administrations publiques locales. 

 
 Lorsque vous débranchez le cordon, saisissez la fiche. Ne tirez pas sur le cordon. Cela pourrait ה

endommager le cordon et provoquer un choc électrique ou un incendie. 
 Lorsque vous d®placez lôimprimante, assurez-vous de d®brancher le cordon dôalimentation. Sinon, le ה

cordon risque dô°tre endommag®, ce qui pourrait provoquer un incendie ou un choc électrique. 
 Lorsque vous nôutilisez pas lôimprimante pendant des p®riodes prolong®es, assurez-vous de ה

d®brancher le cordon dôalimentation pour des raisons de s®curit®. Cela pourrait provoquer un choc 

électrique ou un incendie. 

 

 La t°te dôimpression thermique devient tr¯s chaude. Ne la touchez pas apr¯s lôimpression. Vous ה
risqueriez de vous brûler. 

 

 Ne touchez pas les m®canismes dôentra´nement ¨ engrenages. Vous risqueriez de vous blesser si vos ה

doigts se coincent dans les engrenages tournants. 

 

PRÉCAUTION  
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Pr®cautions dôinstallation                                 
 

 Avant utilisation, lisez attentivement « Pour un fonctionnement sans risque » et respectez les ה

règles qui y figurent. 

 Faites bien attention lors du d®placement de lôimprimante. Nôessayez jamais de porter seul ה

lôimprimante.  

Sa chute pourrait entraîner des blessures ou des dommages matériels. 

 Nôutilisez pas et ne rangez pas lôimprimante pr¯s dôun feu, ¨ des endroits excessivement ה

humides, ¨ la lumi¯re directe du soleil, pr¯s dôun climatiseur, dôun chauffage ou de toute autre 

source de temp®rature ou dôhumidit® particuli¯rement faible ou ®lev®e, ou bien ¨ des endroits 

excessivement poussiéreux. 

 Ne placez pas lôimprimante ¨ des endroits o½ des r®actions chimiques ont lieu, comme dans un ה

laboratoire. 

 Nôinstallez pas lôimprimante ¨ des endroits o½ lôair contient une forte teneur en sel ou des gaz ה

corrosifs. 

 .Lôimprimante doit reposer sur une surface plate, ferme et suffisamment ventil®e ה

 .Ne placez rien sur le dessus de lôimprimante ה

 Ne placez pas lôimprimante ¨ proximit® dôune radio ou dôune t®l®vision et nôutilisez pas la ה

m°me prise murale pour brancher lôimprimante et une radio ou une t®l®vision. Cela pourrait 

entraver la réception des programmes de radio et de télévision. 

 .Nôutilisez pas de tension ou de fr®quence dôalimentation autre que celle sp®cifi®e ה

 .Ne placez rien sur le cordon dôalimentation et ne marchez pas dessus ה

 .Ne tirez pas et ne portez pas lôimprimante par le cordon dôalimentation ou le c©ble USB ה

 .Évitez de brancher le cordon dôalimentation dans une prise trop charg®e ה

 .Nôenveloppez pas le cordon dôalimentation ה

 Saisissez toujours la fiche et non le cordon lorsque vous branchez et débranchez le cordon ה

dôalimentation. 

 .Assurez-vous que lôappareil est hors tension avant de brancher ou de débrancher le câble USB ה

  .Évitez de rallonger le câble de signal ou de le raccorder à un dispositif générant du bruit ה

Si cela est inévitable, utilisez un câble blindé ou à paire torsadée pour chaque signal. 

 .Utilisez un câble USB avec un blindage correspondant à la spécification USB 2.0 ה

 Placez lôimprimante ¨ proximit® de la prise de faon ¨ pouvoir d®brancher facilement le cordon ה

dôalimentation pour couper lôalimentation. 

 Utilisez une prise secteur acceptant les fiches à trois broches. Sinon, il y a un risque de choc ה

électrique. 

  .Utilisez le cordon spécifié approprié ה

 .Nôutilisez pas le cordon secteur fourni avec ce produit pour une autre utilisation ה

 .Utilisez le cordon secteur fourni avec ce produit ה

 Utilisez un appareil certifié répondant aux normes de sécurité du pays dans lequel vous vous ה

trouvez  
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                                    Installation de lôimprimante 

Vérification du contenu 
 

Veuillez vérifier que le paquet contient lôimprimante et tous ses accessoires. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Avant utilisation, retirez les Coussinet protecteur. 
 

Veuillez conserver le carton et les  

mat®riaux dôemballage pour le transport. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Soyez tr¯s prudent lorsque vous retirez lôimprimante de son emballage et lorsque vous la portez ou la ה

déplacez. 

Une chute de lôimprimante pourrait blesser quelquôun ou endommager dôautres objets. 

 Si lôimprimante est soulev®e en saisissant les protections rembourr®es, ces derni¯res pourraient casser et ה

entra´ner une chute de lôimprimante. 

PRÉCAUTION  

 

CD (*) 

 Mode dôemploi 

 Pilote dôimprimante 

Cordon dôalimentation (*) 

Bac à papier (*) 
 

( Uniquement pour les tailles L et PC) 

Pour un fonctionnement sans risque (*) 

Guide de démarrage (*) 

Réceptacle 

de chutes 

de papier 

Imprimante 
 

Porte-papier 
 

Les accessoires marqués de (*) peuvent ne pas être inclus selon la destination. 

Coussinet protecteur 

Dispositif 

dôespacement gauche 

Vis 

Il lustration  

pièce jointe (*) 
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                                    Installation de lôimprimante 

Nom des composants 
 

[Avant de lôimprimante] 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ventilation 
Port USB 

 

[Arri¯re de lôimprimante] 

Ventilation 

[C¹t® de lôimprimante] 

Rouleau de 

platine 

Réceptacle de 

chutes de papier 

Sortie des impressions DEL 

Prise de la fiche 

dôalimentation 

Levier dôouverture 

Commutateur dôalimentation 

T°te dôimpression thermique 

 Faites attention à ne pas vous blesser ou endommager quelque chose sur les bords de ה

lôimprimante. 

PRÉCAUTION  
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                                    Installation de lôimprimante 

Raccordement 
 
1. Assurez-vous que lôimprimante et lôordinateur sont tous les deux hors tension. 

 

2. Branchez lôextr®mit® connecteur du cordon dans la prise de la fiche dôalimentation de lôimprimante. 

 

3. Branchez le cordon dans la prise murale. 

 

4. Raccordez le c©ble USB ¨ lôimprimante et ¨ lôordinateur. 

 

5. Mettez lôimprimante et lôordinateur sous tension. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Veuillez utiliser le cordon dôalimentation fourni avec lôimprimante et assurez-vous de relier le fil ה

de terre. 

 Utilisez un câble USB avec un blindage correspondant à la spécification USB 2.0. Dans le cas ה

contraire, des problèmes inattendus risquent de se produire. 

Prise de la fiche dôalimentation 

Commutateur dôalimentation 

Port USB 

 

PRÉCAUTIO N 



 11 

                                    Installation de lôimprimante 

Papier, ruban 
 

Type L (5 x 3,5), 2L (5 x 7) PC (6 x 4), A5 (6 x 8) 

Papier 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 Largeur : 127 mm Largeur : 152 mm 

Ruban 

  

 Largeur : 134 mm Largeur : 159 mm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Placez le papier et le ruban sans les poser directement sur la surface de travail. De la poussière ou de ה

la salet® pourrait p®n®trer ¨ lôint®rieur de lôimprimante et avoir un effet n®gatif sur la qualit® 
dôimpression. 

 Avec un nouveau rouleau de papier, le porte-papier pèse environ 2,6 kg (6 lb). Sôil chute, il pourrait ה

provoquer des blessures. Il pourrait également endommager le porte-papier. 

PRÉCAUTION  
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                                    Installation de lôimprimante 

Mise en place du support 
 
1. Lib®rez le levier dôouverture et ouvrez le capot avant. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
2. Placez le papier sur le porte-papier. 
Lors de la mise en place, veillez ¨ ce quôil nôy ait aucun ®cart entre le papier et le porte-papier. 
Assurez-vous que le papier ne d®passe pas. Si lôextr®mit® du rouleau est inégale (si du papier dépasse), 

retirez-le du porte-papier et aplanissez-le. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
3. Placez le papier dans lôimprimante. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Levier 

dôouverture 

Aucun écart 

Vérifiez les extrémités inégales 
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                                    Installation de lôimprimante 
 
4. Retirez lôadh®sif de fixation du papier et insérez le papier. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Placez le papier à la position appropriée pour chaque taille. 
Les tailles L et 2L correspondent à la ligne L et les tailles PC et A5 à la ligne PC. 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
6. Insérez le papier sous le guide de papier noir jusquô¨ ce que le bip sonore retentisse (jusquô¨ la ligne pointill®e 

environ). Assurez-vous dôins®rer le papier bien droit.Sôil nôest pas ins®r® bien droit, le papier sera de travers et 

cela pourrait causer lôapparition dôune ligne blanche sur les bords des impressions, des froissements du ruban 

et des décalages de registre. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Position dôinsertion 1 

 

 Position dôinsertion 2 

(Sous le guide de papier noir) 
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                                     Installation de lôimprimante 

 
7. Placez la bobine du côté de ré ception du ruban dans lôimprimante. Ins®rez la partie saillante du côté gauche 

de la bobine dans lôorifice de lôimprimante, puis placez le c¹t® droit sur le support de la m°me couleur 

(jaune). 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
8. Placez soigneusement le c¹t® dôalimentation du ruban dans lôimprimante pour le tendre. Ins®rez la partie 

saillante du c¹t® gauche de la bobine dans lôorifice de lôimprimante, puis placez le c¹t® droit sur le support de 

la m°me couleur (blanc). Tendez le ruban en tournant le ruban du c¹t® dôalimentation. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9. Fermez le capot avant. 
Lorsque le capot avant est ferm®, le processus dôinitialisation du papier sôex®cute (5 feuilles vierges sont 

alimentées et sortent). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
* Afin de faciliter lôajustement des couleurs du support, la reconnaissance du type de support et la gestion 

de la quantit® dôimpression, une puce électronique est intégrée au ruban encreur. Un support sans puce 

®lectronique, qui nôa pas ®t® ®valu® et reconnu, risque de ne pas fonctionner correctement. (Sôil nôest pas 

possible de lire correctement les données à partir de la puce électronique, une alarme retentit. Dans ce 

cas, afin de prot®ger lôimprimante, la concentration pour lôimpression est r®duite.) 

* Veuillez changer le support dans son ensemble, étant donné que la puce électronique contient des 

informations propres à chaque ruban. Dans le cas contraire, des erreurs peuvent se produire. 

*  Si des supports de largeurs différentes (par exemple de tailles L et PC) sont utilisés dans la même 

imprimante, des probl¯mes de qualit® dôimpression peuvent survenir. Par cons®quent, il est pr®f®rable 

de ne pas utiliser en même temps des supports de largeurs différentes dans une imprimante. 

ᵑ 
ᵒ  

Sens dôenroulement du ruban 

ᵓ ᵔ 
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                                      Installation de lôimprimante 

Mise en place du réceptacle de chutes de papier 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mise en place du bac à papier 
 
1. Fixez le bac à papier au réceptacle de chutes de papier. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

βLe bac peut contenir environ 50 photos, mais veuillez les retirer fréquemment. 

βRetirez fréquemment les feuilles imprimées, en particulier lorsque vous utilisez des feuilles de papier au format 

2x6. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 Lôutilisation du bac avec des tailles autres que L et PC ou lôaccumulation excessive de photos dans le ה
bac peut provoquer des problèmes. 
En outre, le bac à papier pourrait être endommagé. 

 Ouvrez et fermez doucement le bac à papier. Si vous le faites trop violemment, il pourrait être ה

endommagé. 

Bac à papier 

 Lorsque le r®ceptacle de chutes de papier est retir®, nôins®rez pas vos doigts dans lôunit® de coupe ה
située dans la partie supérieure. Ils pourraient être coupés ou sectionnés. 

 Lorsque les impressions sont coupées, les chutes de papier tombent dans le réceptacle de chutes de ה

papier. Assurez-vous de le vider lorsque vous changez le papier et le ruban. Sôil est trop rempli de 

chutes de papier, cela pourrait provoquer des probl¯mes dôimprimante. 
 .Changez le papier et le ruban ensemble afin dô®viter les probl¯mes ה

PRÉCAUTION  

PRÉCAUTION  
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                                                   Dépannage 

Affichages dôerreur 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Les DEL clignotantes indiquent lô®tat de lôimprimante. 

État 

Affichage des DEL 

Solution  
Power 

(Alimentation) 

 
Ribbon 

(Ruban) 

 
Paper 

(Papier) 

 
Error 

(Erreur) 

Fin du papier 

*1 
ừ  

 
 Installez un nouveau rouleau de papier. 

Fin du ruban 

*1 
ừ 

 
  Installez un nouveau rouleau de ruban. 

Porte ouverte 

(Pas de papier) 
ừ  

  Placez le papier correctement et fermez le 

capot avant. 

Porte ouverte 

 
ừ   

 
Fermez le capot avant. 

Erreur de papier 

 
ừ  ừ ừ 

Dégagez le papier et réinitialisez-le 

correctement. 

Erreur de ruban 

 
ừ ừ  ừ Réparez le ruban et placez-le correctement. 

Erreur système 

 
ừ   ừ 

Red®marrez lôimprimante (mettez-la hors 

tension puis de nouveau sous tension). 

Refroidissement 

de la tête 
 

   La tête refroidit (reprise automatique). 

 

βừ indique que la DEL est allum®e,    indique que la DEL clignote et une case vide indique que la DEL nôest 
pas allumée. 

 
*1 Changez le papier et le ruban ensemble. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


